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Бюлетені за 1998-2011 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, 

статті та книги про долю В.Івасюка на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:

18 листопада – концерт Олександра Бальменка (Вінниця) у донецькому кафе «Бард», проспект Матросова, 27а
25 листопада – день народження  автора пісень Олександра Музики із Києва
4  грудня – концерт гурту «Воанергес». Адреса: Київ, вул. Велика Васильківська (Червоноармійська), 19, кінотеатр «Київ»
4  грудня – день народження автора пісень Олексія Бика із Києва

9 грудня – концерт Ірини Руденко до дня народження у Севастопольській Центральній міській бібліотеці ім.Л.Толстого 
12 грудня-12 лютого – виставка «Різдвяне диво» у Харківському Літературному музеї
13 грудня – вечір сучасної української авторської пісні у Фонді сприяння розвитку мистецтв, Київ, вул. Фролівська, 1/6
16 грудня – концерт Володимира Завгороднього (Донецьк) у Сумській галереї «Смуга», вул. Соборна, 27
16 грудня – КАП «Арсенал»,  концерт Володимира Каденка (Київ) у малому залі клубу
18 грудня – концерт Юрія Цендровського (Росія) у Запорізькому ПК «Титан»

19 грудня – концерт Юрія Цендровського у Дніпропетровському Арт-Центрі «Квартира», Красна пл., 3/1
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи присилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Київ – гурт «Воанергес»
4 грудня (неділя) о 19:00 в «Артклубі Київ» відбудеться концерт гурту «Воанергес». Адреса: Київ, вул. Велика Васильківська (Червоноармійська), 19, приміщення кінотеатру «Київ» (метро Площа Льва Толстого). Запрошуємо!

Вхід 30 гр.

Севастополь – сайт http://www.sevbardafisha.narod.ru/
9 декабря в Севастополе, в Центральной городской библиотеке им.Л.НТолстого состоится творческий вечер поэта Ирины Руденко «Продолжается жизни дорога…» 

В ходе творческого вечера, который пройдет в форме камерного концерта, бардесса исполнит свои наиболее известные и полюбившиеся почитателями ее таланта песни, прочтет стихи. По данным «Севастопольской БАРД-АФИШИ», выступление И.Руденко приурочено к ее дню рождения. По этой причине вместе с именинницей на ее «дне варенья» ожидается выступление и других бардов города. 
Ирина Руденко – известная в Севастополе и в Крыму автор-исполнитель своих песен. Ее творчеству характерны искренность и лиризм, необыкновенная женственность в подаче произведений. 
Стихи И.Руденко публиковались в местной периодике, в киевской газете «Русское собрание», в коллективных сборниках, в альманахах «Севастополь» и «Море». В 2004 г. вышел ее сборник стихов «Межсезонье». И.Руденко – лауреат 6-го Ялтинского фестиваля авторской песни памяти А.Григоряна, городских конкурсов. С 1998 года Ирина Руденко – президент Севастопольского клуба струнной поэзии «Ахтиар». Организатор ряда фестивалей авторской песни. 
Начало творческого вечера Ирины Руденко: в 17.00. Вход свободный.
Дніпропетровськ – МА «АртВертеп»
Київ / Вечір сучасної української авторської пісні

http://artvertep.com/poster/9343/3/17879.html

13 ГРУДНЯ. 19.00 

Фонд сприяння розвитку мистецтв - вул. Фролівська, 1/6, м. Контрактова площа.
Вечори сучасної української авторської пісні - концерт перший. 

Ігор Жук, Олег Рубанський, Олена Школьна, Ольга Артеменко, Олександр Ворох.
Вхід 35 грн. За попереднього бронювання квитків - 30 грн. 

Бронювання за номером 050 415-10-57, e-mail: vorokh@ukr.net

Боярка – Віталій Падалка
Концерт гурту «Гайдамаки», що мав відбутися  в рамках фестивалю «Трипільське Коло» 23 листопада, перенесено на 14 грудня (повідомив О.Журавчак). Концерт білоруської групи «OSIMIRA», можливо, відбудеться весною, організатори іще точно не знають дати.

Київ – сайт http://festivali.org.ua/
http://www.festivali.org.ua/frm/index.php?t=1876
«Вечная жажда своей тропы...»
Театр поэтической песни п/р Елены Алексеевой представляет Юрия Цендровского (г.Москва).

Много лет Юрий Цендровский вел жизнь странствующего автора-исполнителя, передвигаясь по городам с концертами. В 1990 г. фирма грамзаписи «Мелодия» выпустила авторскую пластинку Ю. Цендровского «Каменный посох». В Москве творческая биография началась с Театра песни «Перекресток» п/р В. Луферова.

С 1997 г. Ю. Цендровский — артист Театра музыки и поэзии п/р Елены Камбуровой. В театре проходят авторские вечера и концертные программы Ю. Цендровского («Дом посреди солнца», «Время по имени Чайка», «О Зеро» и др.). В качестве актера участвует в спектакле «Капли Датского короля», посвященном Булату Окуджаве (около 300 спектаклей).

Участвует в творческом союзе Азия+. Член Союза литераторов России.

Гастролировал в Италии, Испания, Чехии, Германии, Австрии, Швейцарии, Голландии, Болгарии.

На концертах Цендровского возникают цветные многомерные пространства, и люди по ним путешествуют. Бродят среди трав и цветов, прогуливаются по странным городам, плывут по рекам! Такая вот прямая передача мыслеобразов, в современном искусстве более нигде не встречающаяся. Песни Юрия – это проводники в миры вдохновения, где можно сделать глубокий вдох. 

Запорожье

ДК «Титан», конференц-зал

18 декабря, 16.30

тел. для справок: (Елена Алексеева)

097 300 68 96, 095 542 39 43

Днепропетровск

Арт-центр «КВАРТИРА»
Красная пл., 3/1

19 декабря, 19.00

тел. для справок:

050 42 11 304,

056 371 45 22, 

050 965 92 92 (Виктория Славинская)

Более подробная информация http://www.theatre-ap.cc.ua/News06.html 

Київ – Олександр Музика
Дякую!
Хочу ось чим поділитися - http://www.youtube.com/user/HerzogZZ1
Це є і на фейсбуці разом з афішов http://www.facebook.com/ZixZixOne
Харків – літературний музей
Грудень у Літмузеї

Щопонеділка, 18.00 − літературні читання від поетичного клубу «Бєшений кактусъ».

Щоп’ятниці, 18.30 − збори Кіноклубу в Літмузеї (анонси на сторінці kinoklub_litmuz.livejournal.com).

7 грудня 18.30 − презентація підручника «Історія української літератури: епоха Бароко (XVII-XVIII ст.) архиєпископа Ігоря (Ісіченка).

Виставки

12 грудня – 12 лютого. Виставка «Різдвяне диво». Для дітей 5-10 років, 11-13 років, родинне відвідування

Виставка демонструватиме найпопулярніші фольклорні та авторські сюжети світової літератури, пов’язані з новорічною тематикою і зимовими традиціями. Інтерактивне заняття актуалізує інтерес відвідувачів до різдвяної поезії і прози, поєднає традиційний обрядовий компонент свят із популярними сюжетами. 

Постійні експозиції

«Григорій Сковорода: мандрівка за щастям»

Постійна експозиція Харківського Літмузею присвячена творчості Григорія Сковороди, українського мандрівного поета і філософа XVIII ст., його міркуванням про щастя.

«Апокриф»: тексти та долі українських письменників ХХ століття

Експозиція «Апокриф» в унікальних експонатах представляє епізоди творів та доль українських літераторів ХХ століття – модерністів та представників Розстріляного відродження, учасників діаспорних мистецьких угрупувань та шістдесятників, а також «дев’яностників», «позадесятників» та «двотисячників». 

Інтерактивні екскурсії та заняття

Майстер-клас з виготовлення атрибутів різдвяних свят. Усім, хто хоче долучитися до традиційного народного мистецтва 
Під час майстер-класу ви почуєте цікаві розповіді про традиційні українські свята зимового циклу, зможете навчитись виготовляти предмети, без яких наші предки не уявляли собі Різдва: «павуки», вертепні скриньки, зірки, маски, ялинкові прикраси, листівки зі старовинними віншуваннями. 

Заняття зі співу «Співаймо колядки» (проводяться напередодні та під час зимових свят). Усім, хто хоче знатися на колядуванні
За 4 заняття учасники курсу навчаться кількох традиційних, але незнаних містянами колядок, дізнаються про різні колядні цикли і просто переживатимуть радість співу, яка не залежить від початкових умінь. Єдине, що потрібно – бажання співати! Заняття проводить фахівець із хорового співу.
Київ – сайт фестивалю «Червона рута»
http://www.chervonaruta.info/info.php?id=389

ПЕРЕЛІК ПЕРЕМОЖЦІВ
ХІІ Всеукраїнського фестивалю «Червона рута - 2011»

На сайті є ще жанри: популярна музика, сучасна танцювальна музика, рок-музика, інша музика - упорядник
Жанр акустичної музики
ЛАУРЕАТИ

ІІ премія – гурт «Крапка» (м. Запоріжжя)
ІІ премія – «Вперше чую» (м. Київ)

ІІІ премія – гурт «Рейнмен» (м. Чернігів)
ІІІ премія – Євген Кудлатий (м. Харків) 
ІІІ премія – гурт «Бардрок» (Євген Мельников), (м. Житомир)

ДИПЛОМАНТИ
Гурт «Телері» (м. Київ)
Полюлях Юлія (м. Чернівці)

СПЕЦІАЛЬНІ ВІДЗНАКИ
Дмитро Литвиненко (м. Херсон) – за створення позитивного художнього образу

Гурт «Друже музико» (м. Одеса) – за створення вдалого національного сценічного образу

Гурт «Терен» (м. Радомишль Житомирської обл.) – за комплексне втілення української тематики

Солістка гурту «Найта» - Юлія Тупікіна (м. Київ) – за професіоналізм

Гурт «Буднітай» (м. Черкаси) – За аранжування та виконання української народної пісні «Мельник»

Жанр українського автентичного фольклору
за напрямком – сольний спів

ЛАУРЕАТИ
І премія – Олексій Заєць (с. Фасове Макарівського р-ну Київської обл.)
І премія – Юлія Миколайчук (м. Рівне)

ІІ премія – Сергій Гаврилюк (смт. Степань Сарненського р-ну Рівненської обл.)

ІІІ премія – Олександра Лавренюк (м.Хмельницький)

ІІІ премія – Олена Мельник (с. Дроздовиця Городнянського р-ну Чернігівської обл.)

ДИПЛОМАНТИ

Олена Андрієнко (смт. Нова Водолага Харківської області)
Мирослава Копинець (м. Ужгород Закарпатської обл.)

Катерина Масленкова (м. Севастополь)

ГРАМОТА
Анна Сліпчук (с. Уховецьк Ковельського р-ну Волинської обл.)

Уляна Мочернюк (с. Мишин Коломийського р-ну Івано-Франківської обл.)

Наталія Бадюк (с. Потіївка Радомишльський р-н Житомирської обл.)

за напрямком – гуртовий спів

ЛАУРЕАТИ
І премія – гурт «Сільська музика» (м. Рівне)

І премія – гурт «Серпанок» (м. Суми)

ІІ премія – гурт «Дивина» (м. Донецьк)

ІІ премія – гурт «Сіверські клейноди» (м. Чернігів)

ІІ премія – тріо «Леля» (м. Рівне, смт.Степань Сарненського р-ну Рівненської обл., с.Балаклея Смілянського р-ну Черкаської обл.)

ІІ премія – гурт «Михайлове чудо» (м. Київ)

ІІ премія – гурт «Ладовиці» (м. Хмельницький)

ІІ премія – гурт «Цімборики» (м. Хуст Закарпатської обл.)

ІІІ премія – гурт «Джерельце» (м. Житомир)

ІІІ премія – гурт «Лілея» (с. Кочережки Павлоградського р-ну Дніпропетровської обл.)

ІІІ премія – тріо гурту «Муравський шлях» (м. Харків)

ДИПЛОМАНТИ

Гурт «Вербиченька» (старша група) (смт. Нова Водолага Харківської обл.)
Дует «Побратими» (м. Городище Черкаської обл.)

Гурт «РаДєЯ» (м. Макіївка Донецької обл.)

Гурт «Мокоша» (м. Вінниця, м. Гнівань, Гайсинський р-н, Теплицький р-н Вінницької обл.)

Гурт «Співаночки» (с. Сущани Олевського р-ну Житомирської обл.)

Гурт «Марвінок» (с. Володимирці Жидачівського р-ну, м. Львів, с. Лапаївка Львівського р-ну, м. Винники Львівської обл.)

Гурт «Тайстра» (м. Коломия Івано-Франківської обл.)

ГРАМОТА

Дует «Оксамитова зоря»: Зоряна Нестерук, Оксана Войтюк (м. Луцьк)

Дует: Анжела Романчук, Аліна Лисенко (м. Суми)

Гурт «Ладканка» (м. Дрогобич Львівської обл.)

за напрямком – виконання обрядів
ЛАУРЕАТИ
І премія – гурт «Ключівські узори» (с. Великий Ключів Коломийського р-ну Івано-Франківської обл.)
І премія – гурт «Дай Боже» (м. Київ)

ІІ премія – гурт «Щедрик» (м. Славута Хмельницької обл.)
ІІ премія – гурт «Терниця» (м. Ківерці Волинської обл.)
ІІ премія – гурт «Волиняни» (м. Рівне)
ІІІ премія – гурт «Витоки» (с. Загнітків Кодимського р-ну Одеської обл.)
ІІІ премія – гурт «Перлинка» (м. Славута Хмельницької обл.)
ІІІ премія – гурт «Калинонька» (с. Білин Ковельського р-ну Волинської обл.)
ІІІ премія – гурт «Вербиченька» (середня група), (смт. Нова Водолага Харківської обл.)
ДИПЛОМАНТИ

Гурт «Калинове намисто» (с. Южинець Кіцманського р-ну Чернівецької обл.)

Гурт села Залісці (с. Залісці Збаразького р-ну Тернопільської обл.)

Гурт «Радониця» (м. Сімферополь)

Гурт «Первоцвіт» (с. Златоустівка Волноваського р-ну Харківської обл.)

Гурт «Мальва» (с. Трикрати Вознесенського р-ну Миколаївської обл.)

Гурт «Берегиня» (м. Хмельницький)

ГРАМОТА
Гурт «Витинанки» (м. Прилуки Чернігівської обл.)

за напрямком – гуртова інструментальна музика
ЛАУРЕАТИ

І премія – гурт «Буття» (м. Київ)
ІІ премія – гурт «Троїсті музики» Етно-культурного центру Рівненського міського палацу дітей та молоді (м. Рівне)

ІІ премія – інструментальна капела «Надобридень» (м. Київ)
ІІІ премія – гурт «Відлуння Карпат» (с. Замагора Верховинського р-ну Івано-Франківської обл.)

ДИПЛОМАНТИ

Гурт «Миколин гурт» (м. Бориспіль Київської обл.)

за напрямком – сольна інструментальна музика
ЛАУРЕАТИ

І премія – Іван Явдошняк (м. Чернівці)

ІІІ премія – Микола Петрованчук (с.Космач Косівського р-ну Івано-Франківської обл.)

за напрямком – кобзарсько-лірницьке виконавство
ЛАУРЕАТИ

І премія – Євген Ветрук (м. Херсон)
І премія – Олександр Тріус (м. Ромни Сумської обл.)
ІІ премія – Юрій Авдєєв (м. Київ)

ІІ премія – Юрій Ягусевич (с. Прибірськ Іванківського р-ну Київської обл.)

ІІ премія – Максим Трубніков (м. Одеса)

ДИПЛОМАНТИ

Андрій Селецький (м. Львів)

Денис Сагіров (м. Кам’янець-Подільський Хмельницької обл.)

Жанр української музики усно-писемної традиції
ЛАУРЕАТИ

І премія – гурт «Хорея Козацька» (м. Київ)

Рубрика – «Поетична сторінка»

Валентин БугРим, вчений, Посол Миру, м.Київ
CREDO
www.bugrym.com
Хай буде завше наше кредо,

одвічно як Земля і Небо:

творить Добро, Красу, Духовність,

кувать в собі найвищу Совість!

Плекати мудро майбуття,

заради кращого життя...

         Хмелів – Київ. 2008 р.

БО:

Маймо жити,

щоб любити,

а любити,

щоб творити,

а творити,

щоб радіти,

а радіти,

щоб щедріти, 

а щедріти,

щоб страждати,

а страждати,

щоб прощати,

а прощати,

щоб кохати, 

а кохати, 

щоби знати -

як життя 

перемагати.!.!.!.

14 листопада 2011 р. Троєщина. м. Київ

Юрій Ош, м.Суми

        Кухонні патріоти

Ми такі завзяті патріоти…

Варимо коли на кухні борщ,

з владою змагаємося доти,

доки язики не стануть сторч.

Поки галасуємо, здається,

і повітря червоніє так,

що невдовзі кровію уп’ється,

врешті-решт проснеться гайдамак.

Та як тільки наб’ємо оскому

на такій словесній боротьбі,

у розмові ставимо ми кому…

й насипаємо борщу собі.

Отакі кухонні патріоти.

В своїй хаті ми на повний зріст

стоїмо сьогодні влади проти…

а наш Мурий їсть собі та їсть.

Проблема
	Найболючіша дилема,

нерозгадана проблема,

на землі з часів Гомера – 

це життя пенсіонера.

Що робити з тим життям,

як воно і тут, і там?      

Чи піднять пенсійний вік,

не дожив щоб чоловік?..

Але вік не допоміг,

бо такий обставин збіг:

старигани ті живуть

по сто років і не мруть.
	І всесвітній клір рішив:

щоби люд старий не жив,

треба знищити, мов сказ, –

отруїти їх ураз.

Не судили, не рядили – 

так зробили, як рішили.

І, як діяли кмітливо,

зажили усі щасливо…

Та думки вже майорять –

що… самі як постаріють?

Тож старіть ніхто не хоче…

 А диявол аж регоче.



Рубрика  «Пам'ять»
Олексій Усенко (Дмитро Юнак), м.Суми

     ВІДЛУННЯ 1933-го...

Зболіла земля будяків і полину,

Окроплена кров’ю, сльозами, дощем.

Скільком дарувала життя ти і силу…

Залишилась пам’ять терновим вінцем.

Давала талант* і здоров’я, і мрії,

Захоплення, мужність і вірність сердець…

Та вкрали кати твої мудрі надії,

Пославши талан** твій на голод і герць.

Ридають ночами забуті могили,

Спливають тумани вдовиним плачем…

О людоньки, люди! Невже не прозріли

І годите знов сатані калачем?
* Талант – видатні природні здібності людини.

** Талан – доля, щастя 

            Ще з дитинства 1933 рік мені здавався великим хижим павуком, який принаджував у свої тенета людей  і потім морив їх голодом. Змалечку я наслухався про цей рік страшних і сумних розповідей...

Коли мій батько був ще підлітком, то переїхав жити до шахтарського краю. Там він будував майбутню красу і гордість Донбасу – шахти, заводи та мав змогу допомагати своїй родині. Тому сім’я не зазнала кількісних втрат близьких людей.

А моїй матері не поталанило. Народилася вона в працьовитій родині, де було багато «ротів», більшість з яких – дітлахи. Саме в таких сім’ях України і лютував голодомор. Тієї страшної зими, майже щодня, виснажена чотирнадцятирічна дівчинка разом з іншими жінками і підлітками кружляли по сусідніх російських селах та хуторах, щоб обміняти деякі речі на харчі.

Але такі «бартерні операції» не могли відвернути неминучої біди, лише віддалили її до весни. А весна... Яка страшна видалась весна того року! Пізня, холодна.

Навіть у травні відчувалось холодне дихання зими. А ні травинки тобі, а ні билинки. Голодна худоба (у кого вона ще залишилась), голодні люди. Ще на Великдень розговлялись, чим Бог послав, а вже через тиждень-два від голоду почала вимирати сім’я. Через місяць дівчина залишилась сиротиною, втративши батьків і брата. Що робити ? Як вижити в таких умовах ? До кого пригорнутися? На допомогу прийшли добрі сусіди. Вони ділилися з охлялою чужою дитиною останньою

шкоринкою хліба. Все годилося для їжі: опалі з дубів торішні жолуді, пріле сухе листя, трава та бур’ян, які ледве-ледве витикалися з весняної, холодної землі. Можливо, хтось у це і не повірить, але навіть у такій скруті українські селяни в більшості випадків залишались ЛЮДЬМИ, допомагали ближнім чим могли. Ніхто не знає, скільки їх, замучених голодом, відвезли на цвинтар. До самої смерті мама так і не знайшла, де поховані її близькі, тому що в голодних людей вже не було сили віддавати останню шану мертвим – цим займалися спеціально виділені сільрадою похоронні бригади. А мертвих було стільки, що нікому навіть в голову не приходило записувати де їх ховали.

На все життя хліб в нашій родині залишився святим продуктом: викинути його навіть крихту в помийницю вважалось святотатством, великим гріхом по відношенню до закатованих голодом людей. Під час кожної сімейної трапези дорослі нагадували дітям про жахливі наслідки голодомору, ціну їжі, стримували їх від бешкетування за столом.  

Про більш детальні подробиці цього жахливого періоду життя нашої багатостраждальної України, я дізнавався з розповідей очевидців. Але одного разу я наяву побачив наслідки голодомору на моїй батьківщині.

Якось, ще підлітком, вирушили з батьком на велосипедах до лісу. Наш шлях пролягав край села вздовж довгого похилого яру. Раптом на узгір’ї, де починалися землі сусіднього колгоспу, я запримітив ряд бугорків, які густо заросли високим чагарником.

– Дивно, – весело вигукнув я. – Невже тут, в чистому полі, колись жили люди?

– Ти не помилився, синку, – сумно відповів батько. – Дійсно, колись тут дзвеніла дітьми і  веселими, працелюбними  людьми  вулиця Радянська. Але після голодомору вона зникла: хто переселився на кладовище, решта – покинули це прокляте Богом і людьми місце... 

Ми зупинились, зійшли з  велосипедів і підійшли до жахливого пам’ятника геноциду.

Ту, навіть трава була не така, як навколо: замучена, потемніла, зів’яла.

– Ось на цьому місці, – зажурено показав батько на ледь помітний горбик, – колись мешкало подружжя гарних, роботящих людей. Жили вони тут з діда-прадіда, сім’я була велика, займались хліборобством. Але були серед них і ковалі, бондарі, шорники. Могли відремонтувати або пошити нове взуття, зваляти з овечої вовни валянці, добре вичинити шкіри і пошити кожуха. Дуже поважали цю родину. Але нагрянув 1914 рік і більшість селян чоловічої статі призовного віку, в тому числі

і твій дід Петро, відправились на фронт. 

З цієї сім’ї повернувся  з війни лише господар. Він пройшов кривавими дорогами через германський фронт, воював з польськими панами, Врангелем. Весь у шрамах, поранений, але нагороджений Георгіївськими хрестами та іменною Революційною зброєю. Це він потім розповів про останні хвилини діда Петра, який загинув у нього на руках, смертельно поранений кулеметною чергою в 1915 році в бою під Перемишлем. 

Вдома застав хвору від важкої повсякденної роботи дружину та двох дочок – солдатських вдів з малолітніми дітьми-сиротами. Занепале домашнє господарство ніби говорило, що без дужих чоловічих рук достаток давно вже покинув подвір’я.

Мовчки зціпив зуби, засукав рукава і взявся відновлювати своє обійстя. Але не судилося йому «вибитись в люди» – доконав 1933 рік. 

Заслужений воїн разом зі своєю родиною загинув від голоду. Розповів батько і про інші загублені садиби та про їх давно забутих господарів –  українських трударів,  хліборобів, нащадків мужніх козаків, які завзято боронили колись окраїни Київської Русі від набігів кочівників. На той час в кожній хаті мешкали від 4 до 16 осіб. У них була  своя цікава доля, своє щастя, свої мрії. І кожен  з них був незамінною цеглиною в історії розбудови нашої країни.

Нажаль, та країна, яку вони захищали, старанно відбудовували, а потім мріяли возвеличити, не шанувала свій народ. Тому і розсипалась велика радянська будівля, перетворившись на такі непримітні забур’янені горбики землі, що нагадують людям про страждання мешканців 1/6 частини суші в той час, коли її велич гриміла на весь світ гучними перемогами.

Подивившись у батькові очі, я побачив нестримний біль,  який закарбувався в них. Ми  йшли по колишній вулиці села, немов по цвинтарю, мовчки розмірковуючи кожний про своє...

Можливо, наші сучасні урядовці все ж таки виявляться мудрішими за своїх попередників, а наша доля – щасливішою ?

Бо історія вчить, що країна, в якій можновладці жирують, зневажаючи свій народ, НЕДОВГОВІЧНА!

Із воску свічку мама засвітила,

Віддавши шану і любов Йому…

Яку глибоку і таємну силу

Природа вклала вогнику цьому.

Теплом освятить прибрану світлицю –

Живіть тут в мирі, злагоді, добрі.

За волю й правду він освятить крицю –

В бою щасливці залишаться живі.

У світ Аїда проводжає людину,

З добром зустріне чисте немовля.

Так день за днем мовчазно й без упину

На добрі справи світ благословля.

Сьогодні ж свічки світить Україна –

Загиблі душі у вічність проводжає.

Кати, страшіться! З свічкою ЛЮДИНА

Вас не забула: скорбить і зневажає!

Щоб не завершувати рубрику скорботою, ще один вірш Олексія Усенка – упорядник. 
               ПОБАЖАННЯ
(Учням Юнаківської середньої школи)

Я не навчався в цій прекрасній школі –
Тоді були старенькі і малі.
Але я вдячний неспокійній долі –
Мене навчали мудрі вчителі.

Великий сад шумів біля порогу,
А річка Локня звала у блакить.
Відкрила школа нам пряму дорогу
І не навчила збочити й на мить.

Земляк, школяр! Тобі тепер творити,
Люби Вітчизну, школу, вчителів.
Я вірю в те, що будеш також жити,
Як нам навік Шевченко заповів.
6.06.08 р
Рубрика – «ЗМІ про мистецькі події»
«Прямим проломом пам’яті в безмежність»

(газета «День» від 11 листопада 2011 року)

http://www.day.kiev.ua/218804

Оксана ПАХЛЬОВСЬКА

Був зимовий вечір початку 2011 року. Озброєна диктофоном, я нічого не боялася. Видавництво «Либідь» попросило Івана Михайловича Дзюбу зробити інтерв’ю з Ліною Костенко — про її життя і творчість. Іван Михайлович говорив із мамою, я наготувалася записувати. Сніжило за вікном, між чаєм і ввімкненим диктофоном ми почали працювати...

І раптом кімната зробилася маленька. Хвилі часу накочувались, як цунамі. Знане й незнане, сказане й промовчане, моментальність конкретного спогаду, тисячами нервових закінчень вписаного в історію... Спогад вистражданий і перестворений, що став віршем, причаївся у світлотінях старих родинних фотографій, випростався живими постатями з «безсмертної діорами» пам’яті — пам’яті прабабусиного саду й пам’яті війни, пам’яті студентської юності й режимних репресій, пам’яті 1960-х і любові, пам’яті втрат і творчих одкровень. Тоді ми зрозуміли, що ні за один, ні за десять вечорів зробити це неможливо. А далі вже почалася наша з мамою робота — і вечорові розмови, й телефонні, й записи, й сни, й несподівані асоціації... І «загула та книга голосами» — неопалима книга пам’яті. Заговорили в ній люди — живі й мертві, присутні й забуті, кожен зі своїм болем, зі своєю (часом і не почутою колись) правдою. Наче якийсь дивний вітер зібрав розкидані у просторі людського буття аркуші — й вони самі почали вкладатися в цю книгу, віднаходячи через зовнішню хронологію дат і подій хронологію внутрішню — думок, почуттів, творчих станів, емоційних стихій і жорстких передбачень.

Книжка ще «гаряча» — творилася вона в дуже стислі терміни, з великою напругою й самовіддачею всіх учасників цього проекту, починаючи від автора книжки Івана Дзюби, і всієї редакції «Либіді», вже не кажучи про свободолюбивого суб’єкта інтерв’ю, який навдивовижу терпляче мене і нас усіх витримав, за що йому велика дяка. Це, мабуть, найнеймовірніша робота в моєму житті. Де від самого початку мій друг диктофон виявився каное серед Ніагари. І, зрештою, ми всі зуміли завершити роботу лише тому, що пообіцяли одне одному: це буде перед-книжка, а далі вже будемо працювати над розгорнутим інтерв’ю, де знайдуть місце ще не проговорені екзистенційні й творчі спектри в різних своїх психологічних та історичних масштабах і координатах.

Тому тут я обмежуся лише кількома лаконічними коментарями до цієї роботи. Насамперед — людина й історія. За великим рахунком, у нас досі не написана історія в людині в це особливо страшне для України ХХ століття. Ані написана людина в історії — за принципом французької «школи анналів», яка протиставила «історії подій» живу тканину людського переживання історичного часу. От, власне, принцип інтерв’ю дає змогу створити таку «психоісторію», де історичний час автентично проступає крізь призму особистісного емоційного, творчого його сприйняття, вільного від апріорних ідеологічних, методологічних та інших конструкцій.

Але основне в цій роботі: письменник і слово. Письменник, який розповідає внутрішні причинності того чи іншого образу, рядка, метафори, ритму, який раціоналізує у своїй оповіді процес стихійного постання тієї невловної матерії, якою є літературний текст. Що таке топос саду і топос степу, чому палаючі у війну українські хати стають у поезії ван-гогівськими кипарисами, як «балкончиків причалені гондоли» на підтоплених повінню будиночках Труханового острова перетворюються на пропливання людини в екзистенційній гондолі крізь «венеціанські маски й карнавали» життя, чому поет розминувся з Деррідою й зустрівся з Камю, про що плакала вночі цариця Савська й чому на столі поета зблиснуло те «золоте перо», яким він писав вірші у Сіракузах при Титі чи Нероні... Ця розмова вчить інакше читати цю матерію тексту, про яку так багато говорено й так мало сказано. Живемо у відеократичному світі, де панують імітація й симулякр, де рядки з римою й без кричаться й тупочуться. А поезії потрібна тиша і свобода. І для написання. І для розуміння.

Чи також такі явища, як шістдесятництво, — зв’язок і детермінації між 20-ми роками й 60-ми, між 60-ми й 80-ми і сьогоднішнім днем. Як і в плані історії, так і в плані історії літератури досі маємо справу з невпорядкованим часом, із хаосом явищ і подій, які так часто потрапляють у поле маніпулятивних операцій. Індивідуальне переживання цього явища допомагає вибудувати зовсім інакшу перспективу. Побачений зсередини феномен шістдесятництва дає змогу відчути його як частину інтелектуального протестного руху повоєнної Європи. І як на цьому тлі провінційно і фальшиво звучать інвективи деяких літераторів наступних поколінь у «заангажованості» шістдесятників — це тоді, як Європа вібрувала думками того ж Камю і Сартра, Арендт і Поппера, Бьолля й Пазоліні. Шістдесятники — хто загинув, хто вижив, хто витримав, хто зламався, хто пішов до кінця, а хто збився зі шляху. Але це в умовах тоталітарної системи. А в посттоталітарній Україні «незаангажовані» літератори підтанцьовують за гроші провладних спонсорів і пишуть владцям солодкі листи на підтримку їхніх руйнівних «реформ». Страхітлива парабола морального краху інтелігенції. І всі ці великі й малі драми в культурі мають бути озвучені й осмислені в суспільстві, бо без віднайдення моральних основ це суспільство буде приречене на небуття.

І ще одне: коли Іван Михайлович розмовляв із мамою, я побачила перед собою двох людей, які з величезною етичною обережністю й безмежною повагою рухалися в просторі пам’яті одне одного, — і як це було неймовірно на тлі нашого щоденного досвіду життя в соціумі, де хамство і насилля стали узаконеною нормою існування. До речі, мама кілька разів завертала текст: знімала факти, імена. Хотіла заощадити людям — і живим, і кого вже немає, — сором за непорядні вчинки. Найбільше мене вразило, коли мама не захотіла назвати ім’я того негідника із «спєцчасті», який перегородив їй дорогу до навчання на філософському факультеті Київського університету. Я була переконана, що такі безславні імена треба озвучувати. А мама подумала про його евентуальних родичів: а раптом вони порядні, а раптом їм буде боляче? І я, врешті, не знаю, чи це ознака нашої слабкості — чи нашої сили? Бо мстяться лише нікчеми. Справжня сила — великодушна. Навіть коли не прощає.

І ще один дуже важливий урок: свобода особистості. Говорить письменник, цілковито відчужений від зовнішніх впливів, від тиску мод і трендів. Та ж сама відеократична культура нас призвичаює до екстеріоризації, до істерично викричаних таємниць полішинеля, до брутального ексгібіціонізму, до радикальних постмодерних «дрес-кодів», коли літератор вже й сподні знімає, аби втримати біля себе такого ж самого суєтного і позбавленого індивідуальності, як і він сам, читача.

Працюючи над цим інтерв’ю, я зрозуміла глибинний, а може, навіть інтимний зміст рядка: «Моя свобода завжди при мені». Я вдячна мамі за цю лекцію свободи. Бо в моменті, коли в України відібране європейське майбутнє, повернення до Європи може відбутися не через підписи угод, а через свідоме, послідовне, а часом і болісне відвоювання внутрішньої свободи, — тієї свободи, з якої виростає воля боротися за своє гідне життя на цьому світі. Бо й про себе, і про Івана Михайловича, і про багатьох людей, які й життям своїм заплатили за те, щоб ця країна була по-справжньому вільною, ці слова: «Було нам важко і було нам зле. / І західно, і східно. / Було безвихідно. Але / нам не було негідно».

І тоді пам’ять не боїться минулого — і не боїться майбутнього, а віднаходить свою сутність в обох цих вимірах: «Прямим проломом пам’яті в безмежність / уже аж звідти згадуєш себе». І настає той благословенний момент, коли «з облич спадають маски. / Зі всього світить суть усіх речей».

Висоцький. Велика різниця

http://dt.ua/CULTURE/vysotskiy_bolshaya_raznitsa-92609.html

Олег Вергеліс «Дзеркало тижня. Україна» №43, 29 листопада 2011

У клубах пропагандистського «піроксиліну» на екрани виходить черговий кіновитвір «від продюсера К.Ернста» — «Висоцький. Спасибі, що живий».

Однак не в цих цінних «реквізитах» полягає ключова причина хоч якоїсь репліки з приводу проекту... Фільм, як з’ясувалося, сподобався найважливішому глядачеві сучасності — В.Путіну!

І цей інформпривід, власне, серйозніший, ніж саме кіно.

З усього можливого нагромадження строкатих сюжетів, із яких складалося бурхливе, але коротке життя В.Висоцького, автори (режисер П.Буслов, сценарист М.Висоцький) з якихось таємничих міркувань вибрали далебі не найбільш насичений і не найбільш вдячний — поворот...

…1979 рік. Бухара. «Небезпечна гастроль» Висоцького. Його «ломка». Його клінічна смерть. І чудодійний порятунок... Завдяки «спеціальним» препаратам, які відновлюють наркозалежних... Що їх через середньоазійські степи, через соціалістичні колючі дроти (тобто кордони-ланцюги КДБ) мужньо доправляє в Бухару остання земна пристрасть В.Висоцького — Оксана (у фільмі Тетяна), нині кохана законна дружина артиста Л.Ярмольника.

Висоцький — наркоман. Ось тобі й на! А хіба хтось із нас у XXI столітті ще не чув цієї популярної «пісні» про головне, і невже тільки заради неї стали ретельно «рядити» претензійний «фільм-портрет» ніби реальної людини?

…Припустімо, відповідь на запитання «навіщо?» не становить жодної художньої таємниці. Судячи з кінцевого результату, сценарист не снив ночами цією історією, а режисер увесь свій темперамент вклав тільки в середньоазійські «пейзажі». Можливо, скрутне матеріальне становище надихнуло нащадків Висоцького на таке кіно — їсти ж хочеться. І тут звично проявляються незживні комплекси продюсерів «Первого канала», яких хлібом не годуй, а дай у зуби щось з асортименту легендарних радянських брендів… То вони відразу й почнуть — перефарбовувати, «сіквелити», «рімейчити». Тобто підганяти колишнє (і думи) під сумнівний сучасний телевізійний ранжир...

Але ж туману-таємничості навіщо напускати? Мовляв, тільки головному глядачеві, кандидатові у президенти В.Путіну, на вушко тихенько шепнемо: хто ж усе-таки зіграв знаменитого барда. У титрах прізвище артиста не зазначене. А ви, решта глядачів, хоч уявлялки вивихніть, все одно не розколемося — «хто ж?».

Зрештою, загадковий астенічний Висоцький (у конкретному кіно) спочатку хрипло-сипло проспівав у Бухарі. Потім «забувся» в готельному номері в оточенні ділків совдепівського шоу-бізу. Потім — нарешті — «уколовся» під недремним оком Великого Брата (КПРС)...

Живий?!

Мабуть, у цьому показовому «номері» кіноконцерту за заявками і заритий найзлобніший пес. Оскільки «живого» Висоцького — у мертвому фільмі — «зіграв» актор... як би це сказати... «хитро комбінований».

…Чоловіча його статура (зі спини), вуха, а також пластичні повадки трохи втомленої мавпи — ці достоїнства, мабуть, запозичені з акторського арсеналу невтомного реаніматора покійних геніїв С.Безрукова (за моєю суб’єктивною версією).

А «частина», яка залишилася, — голова (надскладний грим плюс комп’ютерна графіка) — неначе вгвинчена в чужий тулуб у насильницький механічний спосіб.

Тепер — увага на екран... На ньому впродовж двох годин — якась «інша» людина. Не та, знайома нам за добрим десятком кінокартин. Не чарівний хуліган. Не «живий» артист. Не кумир мільйонів… А неповороткий комп’ютерний «монстр» із нерухомою щелепою з малобюджетного фільму жахів. Істота з явними ознаками вже прогресуючої хвороби — склеродермії — на неживому обличчі. (А як же задерикувато Жеглова зіграв практично в той самий «лікарняний» період!).

Справжній — «живий» — Висоцький, якого знають і люблять ті ж таки мільйони (завдяки кілометрам збережених документальних плівок), залишився у глядацькій пам’яті імпульсивним, вітальним, холеричним, емоційним, пристрасним. Причому навіть у трагічні періоди своєї алкогольної та наркотичної залежності... Очевидці — підтверджують. А шанувальники і без протоколів знають, як у хворобі чи в хмелю... він міг постати з попелу Феніксом — і стати — то одержимим принцом Гамлетом, то сентиментальним максималістом Лопахіним.

А ось цей — анемічна механічна примара — цей «не наш» герой... Та й по всьому!

…Тут, очевидно, якийсь непередбачений збій у комп’ютерній програмі «від продюсера Ернста»? Якийсь гидкий вірус із артистичними штампами одного трудоголіка пробрався спочатку в монітор, а потім — на екран.

Адже, власне кажучи, лише на такому (поверховому емпіричному обивательському) рівні — «вірю—не вірю!» — і слід приймати фільм про Висоцького від творця «Бумера» П.Буслова і від засновника «Іронії долі-2» К.Ернста. До категорії образотворчих мистецтв цей прем’єрний «вірус» має віддалений стосунок: усе складено за кресленнями раніше відпрацьованих шоу-матриць від тих самих «творців».

Хворобливий зріз долі реального Висоцького місцями перебреханий, десь підфарбований. І, скажімо, навіть прискіпливим знавцям життя поета безглуздо порівнювати сценарний «караван історій» з епізодами його справжнього побуту і буття, представленими в серії «ЖЗЛ» дослідником В.Новіковим. Так чи інакше вийде — «не вірю!»

Знижка на «художній» (фільм) дозволяє авторам активно нашпиговувати простір побутування барда неймовірною кількістю комуністичних шпигунів. Які мало того що цілодобово стежать за Висоцьким, то ще й усі його розмови записують на бобінний магнітофон (як Мюллер колись Штірліца «зондував» у коридорах гестапо).

Трапляються в цьому дивному кіно як програмні ляпи — на показовому прикладі пафосного поета-«великомученика» (бракує тільки німба над його комп’ютерною головою), так і ляпи кумедні… Наприклад, використана під саундтрек конкретного часу композиція колись знаменитої групи «Ялла» — «Учкудук, три колодца», хоча «піснею року» ця річ стала не 1979-го (як у фільмі), а 1981-го.

Дрібниця, а приємно за руку вхопити.

Втім, досить про дрібниці. Нарешті, «про головне» — у тих-таки «старих піснях».

* * *

Дві години дисциплінарного перегляду «Спасибі, що живий» (упродовж перегляду злобно перефразованого у «Спасибі, що не дожив...») мене терзала тривожна підозра: чи правильно визначено жанрову природу цього проекту ще на етапі великого задуму?

Чи біографічний це фільм? Якщо справжньої біографії Висоцького тут саме й немає.

Чи — фантастичний? Ну, скажімо, для цієї ніші самої комп’ютерної голови замало.

Тоді — що? Зри в корінь. У телепрограму. Що зараз найбільш затребуване окремим прем’єром і всім народом — у надмірних асортиментах телепрограм?

Природно. Програми-пародії. Передачі-дражнилки.

Тотальна «Велика різниця».

Нинішня медійна маніакальна пристрасть до пародіювання всього без винятку навряд чи знайома якимсь іншим благополучним цивілізаціям. Це, очевидно, тільки тут, у нас, перепародіювавши вже всіх живих і сущих, технологічний копіювальний коток тотальних пародій підбирається і до «царства мертвих». До ареалу, окресленого М.Метерлінком у сьомій картині «Синього птаха»: «Де ж мертві?» — «Мертвих немає…»

Хіба не пародія на давно покійну сумлінну радянську чиновницю — безпорадний фільм «Фурцева», що нині демонструється (від того ж самого виробника)?

І хіба «Єсенін», який відносно недавно відшумів (від тих-таки технологів), — не спекулятивна пародія на великого поета?

Чи попередні всім відомі багатосерійні кінопародії на Л.Брежнєва, Г.Брежнєву, артистку В.Сєрову, на інших знаменитостей із того ж «царства» — не відображають «дух і букву» рейтингової «різниці»… Універсального проекту, в якому «живих» — давно підмінили «копіями» ненажерливих пародистів. Таких як... ведучий «Великої різниці» І.Ургант: зображуючи пародію на друга Висоцького, артиста Всеволода Абдулова, Ваня почувається у своїй стихії як рептилія в каламутній воді.

…Проте є й хороша новина. Технологам «різниці» пощастило несказанно! Вони цілком і повністю отримали у свій виробничий цикл симулякрів виконавця ідеального. Артиста — Сергія Безрукова. Пародиста всіх світлих образів — Ієшуа, Єсеніна, Пушкіна...Тепер ось, кажуть, і Висоцького... «Ляльки» — так називалася його стартова пародійна передача про політиків 90-х. Нині ж у нього «ляльки» масштабу більшого. Навіть В.Гафт одного разу поскаржився: «Умерти не страшно! Страшно, що тебе зіграє Безруков...»

(Сподіваюся, тепер ви зрозуміли, «хто» зіграє Путіна в черговому проекті «від продюсера Ернста» — зразка 2024 року?)

Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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